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Schweizerisches Handelsamtsblatt

Me icielle siisse Ji com» - Filio iciale mm I commofcio

Bern, IB. Dezember — Berne, le 18 Decembre — Berna, Ii 18 Dicembre

JUirlioher Abonnementspreis Fr. 6. (halbj. Fr. 8). — Abannamente nehmen alle Postämter sowie die Expedition des Schweiz. Handelsamtsbiatto in Bern entgas«-.

Abonnement annuel Fr. 0. (Fr. 8 pour six mois). — On s'ahonne anprts des bureaux de poste et 0. l'expedition de ia Feuüle offtctelle «wisse du con.mercc a Berus.

Prezzo delle assooiazioni Fr. S. (Fr. 8 per semestre). — Associazioni praasa gli afflzi postali ed alia spedizione del Foglio ufficicde svizzero di comuercio a Berns,

Inhalt. — Sommaire. — Contenuto.
Amtlicher Theil — Partie oflicielle : Abhanden gekommene Werthtitel. — Handelsregister

— Registre du commerce — Registro di commercio. — Fabrik- und Handelsmarken

— Marques de fabrique et de commerce. — Bekanntmachungen — Avis:
Erfindungsschutz. Protection des inventions.

Nichtamtlicher Theil — Partie tion oflicielle: Zollwesen - DouanesStearinkerzeneinfuhr
in Frankreich. Importation en France de bougies de Stearine. — Verschiedenes

— Divers: Handelsregister. Registre du commerce. Lni sur les marques de fabrique.
Sendungen nach der Türkei. — Privatanzeigen — Annonces non officielles.

Amtlicher Theil. - Partie offieielle.
Parte ufficiale.

Abhanden gekommene Werthtitel, — Titres disparus, - - Titoli smarriti,

Die von C. Eberspächer, Hutfabrikant in Stuttgart, am 5. Dezember
1887 auf Frau J. Rosenstiel in Zürich gezogenen und von dieser aeeeptirten,
aber verloren gegangenen Wechsel von 170 Mark, 4 Pf., fällig Ende April
1888, und von 200 Mark, fällig Ende Mai 1888, sind nach erfolglosem
Aufrufe heute kraftlos erklärt worden.

Zürich, den 8. Dezember 1888.
Im Namen des Bezirksgerichtes I. S.,

Der Gerichtsschreiber:

(327—') IB. 8cliurtcr.

Handelsregister, Registre du commerce, - Registro di commercio,

1. Hauptregister — l. Kegistre principal — I. Registro principale

Kanton Zürich — Canton de Zürich — Cantone tli Znrip

1888. 10. Dezember. Maschinenfabrik Oerlikon (Ateliers de
Construction Oerlikon) in Oerlikon (S. II. A. B. 1887, pag. 87). Der
Verwaltungsrath dieser Aktiengesellschaft hat am 20. November 1888
ferner als technischen Geschäftsführer in die Direktion gewählt: Charles
Eugen Lancelot Brown von Brighton (England), in Zürich. Derselbe führt
kollektiv mit dem kaufmännischen Geschäftsführer oder einem Mitgliede
des Ausschusses die rechtsverbindliche Unterschrift.

10. Dezember. Die Firma „Otto Dornu in Zürich (S. II. A. B. 1888,
pag. 819) ist erloschen. Otto Dorn von Riedlingen (Württemberg) und Heinrich

Gretz von Bühl (Baden), beide in Zürich, haben unter der Firma
0. Dorn & C° in Zürich eine Kollektivgesellschaft eingegangen, welche am
1. Dezember 1888 ihren Anfang nahm und die Aktiven und Passiven der
erloschenen Firma Otto Dorn übernimmt. Möbelfabrikation und -Handel.
Löwenstraße 47.

10. Dezember. Inhaber der Firma B. Petermann in Zürich ist
Balthasar Petermann von Boot (Luzern), in Zürich. Weinhandel und
Weinverkauf über die Gasse. Zinnengasse 7, Wühre.

11. Dezember. Die Firma „ S. Demieville, Apotheker" in Ffäffikon
(S. H. A. B. 1888, pag. 123) ist in Folge Verkaufs des Geschäftes erloschen.
Inhaber der Firma Heinrich Koller, Apotheker in Pfäffikon ist Heinrich
Keller von Wülflingen, in Pfäffikon. Apotheke. Zum Grünenhof.

11. Dezember. Die Firma Ferd. Raths in Außersihl (S. II. A. B. 1886,
pag. 658) hat ihr Domizil nach Riesbach, Seefeldstraße 149, verlegt, wo
der Firmaiuhaber nun ebenfalls wohnt. Bäckerei, Spezerei- und Koionial-
waarenhandlung.

Kanton Bern — Canton de Berne — Cantone di Berna

Bureau de Courtelary.
1888. 10 döcembre. La raison Alexia Huguenin, fabricant

d horlogerie ä Slimier, Rue du Midi, 12, inscrite au registre du commerce
le 30 Janvier 1883 et publiee dans la F. o. s. du c. le 10 fevrier suivant,
page 123, a eti radiie ensuite de renonciation du titulaire.

Bureau Schwarzenburg.
10. Dezember. Unter der Firma Käsereigenossenschaft Nöthenhaus,mit dem Sitz in Nöthenhaus, hat sich eine Genossenschaft gegründet,

welche die bestmögliche Yerweithung der verfügbaren Milch zur Gewinnung

von Molkereiprodukten, — sei es durch Selbstbetrieb einer Käserei
oder durch Verkauf an einen Uebernehmer, — bezweckt. Die Statuten

der Genossenschaft datiren vom 20. März 1888. Der Geschäftsbetrieb hat
am 1. Mai 1888 begonnen. Die Dauer der Genossenschaft ist unbestimmt.
Mitglied der Genossenschaft ist, wer derselben bei der Gründung
beigetreten oder später einen Stammantheil der Liegenschaft durch Kauf oder
Erbschaft erwirbt, von der Hauptversammlung aufgenommen worden ist
und die Statuten oder eine darauf bezügliche Beitrittserklärung
unterzeichnet bat. Der Austritt aus der Genossenschaft kann nur erfolgen je
am Schlüsse einer Rechnungsperiode auf dreimonatliche Kündigung des
austretenden Mitgliedes, ferner durch Beschluß der Hauptversammlung
wegen zweimaliger Widerhandlung gegen die Statuten (§ 12) und
Milchfälschung. Das Betriebskapital der Genossenschaft soll in keinem Falle
100,000 Fr. übersteigen. Die von den Mitgliedern einzuzahlende Summe
wird in 25 Stammantheile von je 440 Fr. zerlegt. Zum daherigen Ausweis

ist ein Anteilschein (Kauf) erforderlich, welcher auf das betreffende
Mitglied lautet. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haften die
Mitglieder persönlich und solidarisch. Es kann von der Hauptversammlung
auch Nichtmitgliedern die Lieferung von Milch in die Käserei gestattet
werden. Die Gastbauern haben den Beitiitt schriftlich zu erklären und
auf den Saum gelieferter Milch von der Hauptversammlung zu bestimmende
Beiträge von 20 bis 25 Huppen an die Gesellschaftskasse zu entrichten.
Sie unterwerfen sich überdies durch ihre Milchlieferuug den Statuten,
Reglementen, Beschlüssen und Verträgen der Gesellschaft. Organe: «. die
Hauptversammlung; b. der Vorstand, bestehend aus dem Hüttenmeister
(Präsident), Kassier (zugleich Vizepräsident) und Schreiber. Präsident und
Sekretär führen kollektiv die verbindliche Unterschrift Namens der
Genossenschaft. Dem Präsidenten (Vizepräsidenten) und Sekretär steht die
Vertretung der Genossenschaft nach außen zu. Es wird eine
Genossenschaftkasse gebildet, welche gespiesen wird aus dem Pachtzins mit Inbegriff
des Miethzinses der Käserei, den nöthigen Vorschußgeldern, den Bußen
und allfälligen Entschädigungen, den Beiträgen der Gastbauern, abfälligem
Holzverkauf aus den der Genossenschaft zustehenden Waldungen. Aus
dieser Genossenschaftskasse werden entrichtet: a. die Zinsen und
Amortisationen von Darlehen; b. die Geschäftsanteile nach Auflösung der
Genossenschaft ; c. die Auslagen für neue Bauten oder Geräthe; d. die Teilen,
insoweit sie nicht dem Pächter auffallen; e. die allgemeine Verwaltung;
f. der Rest bildet den Zins oder Gewinn der Stammantheile, welcher nach
Beschluß der Hauptversammlung entweder zur Vei theilung an die Genossenschafter

oder zur Tilgung der Schulden aus der Kasse entrichtet werden
soll. Zu dermaligen Vorstandsmitgliedern sind gewählt: Als Präsident:
Ulrich Ferndriger, im Hürrenboden; Sekretär: Chr. Binggeli, in Wyden;
Kassier und Vizepräsident: Chr. Pauli, in Bärenwarth.

Bureau Thun.
8. Dezember. Inhaber der Firma S1 lliltbrand in Thun ist Herr Samuel

Hiltbraud von Därstetten (Kt. Bern), wohnhaft in Thun. Natur des
Geschäftes: Weinhandlung. Geschäftslokal: Obere Hauptgasse.

Kanton El. üail&a — Ganton de St-Ball — Cantone di San Balls

Bureau Räfis-Buchs (Bezirk Werdenberg).

1888. 7. Dezember. Die Firma J, Gantner in Grabs (S. II. A. B.
1883, pag. 769) ist in Folge Liquidation erloschen.

Bureau St. Gallen.
8. Dezember. Die Firma „Martel-Falck" in St. Gallen (S. IL A. B. 1833,

pag. 211) ist in Folge Todes des Inhabers erloschen. Frau Wittwe Margaretha
Martel geb. Falck in St. Gallen führt das Geschäft unter der nämlichen
Firma Martel-Falck in St. Gallen tort. Natur des Geschäfts: Agenturen
und Weinhandlung. Geschäftslokal: Vadianstraße 35.

Bureau Wyl.
11. Dezember. Die Firma Niedermann-Brunner in Wyl widerruft die

an Jakob Brändli von Mosnang ertheilte Prokura (S. II. A. B. 1887,
pag. 670).

Kanton Aarpii — Canton d'ArpTfe — Cantone d'Arpm
Bezirk Bremgarten.

1888. 11. Dezember. Die Firma „J. B. Mülleru in Wohlen (S. II.
A. B. 1883, pag. 302) ist in Folge käufliehen Uebergangs auf nachfolgende
Firma erloschen. Inhaber der Firma P. Tliurnheer, Apoth. in Wohlen
ist Paul Thurnheer von Weinfelden (Kt. Thurgau), wohnhaft in Wohlen.
Apotheke und Droguerie.

Kanton Ttnfpn - Ganton de Tiisrpyie - Cantone Ii tnrnarä

1888. 10. Dezember. Die Firma Georg Uausammann in Kreuz-
lingen (S. H. A. B. 1883, pag. 682, und 1884, pag. 540) widerruft die an
Wilhelm Seheitlin ertheilte Prokttra.
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Kanton Tessin — Canton dn Tessin - Cantone del Ticino

•Ufficio .di Lugano.

1888. 10 Dicembre. Rrqpriatario idella clitta Costa Giuseppe, in
Lugano, e il signor Giuseppe Costa di Carlo, di Arena-Po (Italia), ,dorai-
ciliato in Lugano. Ditta incominciata il 15 Aprile 1888. Genere di com-
mercio : Ofielleria, pasticceria, vino e liquori.

Kanton üaadt — Canton de Mi — Caiftpne jli Mi
Bureau de Vevey.

1888. 8 döcembre. La succursale de Montreux de la maison J. lier-
nard Drevet & C°, dont Vetablisqement principal est ä Geneve, succursale
inscrite au registre du commerce le 1" mai 1885 et publike dans la F. o. s.
du c. du 7 mai 1885, n° 50, page 328, a cesse d'exister par suite de renon-
ciation des titulaires.

8 decembre. Le chef de la maison M. Colliaril, k Montreux, est
Michel Colliard, de Gaillard (Haute-Savoie), domicilii k Montreux. Genre
de commerce : Magasin de nouveautfe dit « Au Sablier ». Bureau et magasin:
Maison Allamand pres la gare.

8 döcembre. La raison Musy ßls, ä Vevey, epicerie, liqueurs, etc.,
inscrite au registre du commerce le 31 mars 1883 et publiie dans la F. o. s.
du c. du 23 mai 1883, a cessi d'exister ensuite de renonciation du titulaire.

10 decembre. Le chef de la maison Marie Muller, ä Vevey, est Marie,
femme söparäe de biens de Jean-Theodore Muller, de Saxe-Meiningen
(Walsrap, Prusse), domiciliee k Vevey. Genre de commerce: Exploitation
du Cafe des Artilleurs, Vevey. Etablissement: Rue de Lausanne, 24.

10 döcembre. Le chef de la maison Jenny Dubuis, k Vevey, est
Jenny Dubuis nee Gay, veuve d'Henri Dubuis, de Corseaux, domiciliöe k
Vevey. Genre de commerce: Exploitation du eafö dit «La Vapeur», k
Vevey. Etablissement: Place du Marche, n° 7.

11 decembre. Sous la denomination de Cocarde Verte & Blanche,
il a 6te fondö ä la Tour-de-Peilz, anterieurement au 1" janvier 1883, une
societö, regie par le titre XXVIII du code federal des obligations, ayant
pour but 'le maintien de l'esprit militaire et l'exercice du tir. Le siöge de
la societe est ä la Tour-de-Peilz. Le reglement, approuvö par le conseil
d'Etat du canton de Vaud le 16 juin 1888, renferme entre autres les
dispositions suivantes: Sont membres de la societö : a. tout citoyen suisse,
ägö de 16 ans rävolus, jouissant de ses droits civiques, moyennant paie-
ment d'une finance d'entree fixöe par la sociötö; b. tout fils de membre,
ägö de 16 ans rävolus, sera reconnu membre de la sociölö sur le vu de
son acte de naissance en payant une finance de dix francs. La sociötö est
administree par un comite de sept membres, nomme par l'a&«embl6e
generale pour un an, ä la majority absolue au premier tour et ä la
majorite relative au tour suivant. L'assemblee generale est convoquöe par
insertions dans la Feuille des avis officiels du canton de Vaud et dans un
journal local. La societe est representee vis-5-vis des tiers par le president
et le secretaire du comite. La signature collective de ces deux personnes
engage la societe. Le president de la societe est Jules Girardet, domicilie
ä la Tour-de-Peilz; le secretaire de la societd est Gustave Bovon, domicilie

k la Tour-de-Peilz. La dissolution de la societe, si elle est proposee,
devra 6tre votee dans deux assembiees generates et pour etre valable, la
proposition devra reunir les trois quarts des voix des membres presents
ä chaque assemble.

Kanton Menlrorg — Canton de McMtel — Cantone di Kenchätel

Bureau du Locle.

1888. 8 decembre. Le chef de la maison de commerce Isaac Bloch,
au Locle, est Isaac Bloch, de Beifort (France) par option, domicilie au
Locle. Genre de commerce : Marchand de betail. Bureaux : Place du Marche,
n° 174.

Bureau de Neuchätel.

8 decembre. La maison „ Georges Basting", ä Neuchätel, inscrite au
registre du commerce et publice dans la F. o. s. du c. du 26 fevrier 1883,
n° 26, page 196, a cesse d'exister ensuite du deeds de son chef. Le chef de
la maison Bernard Basting, ä Neuchätel, est Alfred-Bernard Basting, de
Neuchätel, domicilie k Neuchätel. Genre de commerce: Bois de travail.
Bureaux : Rue dp l'Evole, 12. Gelte .maison a 6te fondde le Ier septembre
1888.

Kanton Sent — Canton do GenOre — Cantone fli Mm
1888. 8 decembre. Le chef de la maison Marie Amstutz, ä Ceiigny,

commencee en aoüt 1888, est Mm* veuve Marie Amstutz n6e Pommel, de
Ceiigny, domiciliee audit lieu. Genre de commerce: Epicerie, mercerie.
La titulaire succöde k son mari, Louis Amstutz, non inscrit.

8 d6cembre. Suivant procös-verbal depose dans les minutes de Me

J"-Francois-Henri Rivoire, notaire ä Genfeve, le 23 novembre 1888,
l'assemblee generale des actionnaires de la Societe des Salles de rafraichisse-
ment, societe anonyme, etablie ä Genöve, suivant publication (F. o. s.
du c. de 1883, page 387, et 1885, page 314), räunie le 15 novembre
1888, a apporte quelques modifications ä ses Statuts pour les rendre con-
formes au code federal des obligations. Aux termes des nouveaux Statuts,
la societe continue k avoir pour titre «Societe des Salles de rafraichisse-
ment» et son siege ä Genöve. La duräe de la societe est indeterminee.
Elle a pour objet la creation et l'exploitation dans la ville de Genöve et
dans la banlieue de lieux de delassement et de recreation, d'oii les boissons
alcooliques sont exclues. Le capital social reste fixe ä vingt mille
francs, divis6 en quatre cents actions nominatives, de cinquante francs
chacune. Les publications de la societe sont inserees dans la Feuille d'avis
officiels du canton de Genfeve. Les assembiees g6nerales sont en outre
convoqu6es au moyen de lettres adressdes individuellement k chaque
actionnaire. La societe est representee vis-ä-vis des tiers par un conseil
d'administration compose de 14 membres au plus. Elle est engagde par la
signature collective de deux membres du conseil d'administration, dont le
president et le vice-president. Le conseil, actuellement reduit k 13 membres,
reste compose de MM. Charles Bertoux, Theodore Bordier, Alfred Covelle,

Ernest Favre, Charles Galopin-Schaub, Charles Gampert, Charles Lenoir,
Edouard Le Vieux, Gustave Moynier, Georges Piachaud, Edouard Ramu,
John Rehfous et Guillaume Tremblev, tous dotnicilies ä Genfeve.

8 ,decembre. Le chef de la maison Edouard Guzzi, ä Genöve,
commencee le .6 ddeembee 1888, est Edouard Guzzi, de Tengia (Tessin),
domicilie k Genfeve. Genre de commerce: Exploitation de l'ancien Hötel du
Globe, 22, Rue du Cendrier, lequel cesse dös ce jour de porter ce titre,
pour ^prendre k l'avenir le titre et l'ensejgue ,<jle «Hötel de la Nouvqfie
Poste et Qafö-jRestaurant Guzzi, ancian Hötel du .Globe». Le Utidaire re-
prend la spite des affaires de la maison „Prive'i, ä Geneve (F. o. s. du c.
de 1883, page 901), radiee pour cause de renonciation.

10 decembre. Le chef de la maison F. Champion, ä Genöve,
commencee fin novembre 1888, est Fran(;ois-C61estin Champion, de Ramber-
villers (departement des Vosges), domicilie k Genöve. Genre de commerce:
Repräsentant de fabriques. Magasin : 14, Boulevard James Fazy.

Eidg. Amt für geistiges Eigentiium.

Bureau födöral de lti propriety intellectuelle.

Schweizerische Fabrik- und Handelsmarken.

Marques suisses de fabrique et de commerce.

Den 6. Dezember 1888, 3 Uhr Nachmittags.
No 2501.

Schürch ä' Blohorn, Fabrikanten,
Biherist bei Solotliurn.

Geschnittener

SCHÜRCH & BLOHORN

Solothurn.

,^t
Deponirt.

Talbakfabrikate.

Den 6. Dezember 1888, 4 Uhr Nachmittags.

No 2502.

Gebr. Scherer 8c Gu, Kaufleute,
Meggen.

Gf'S

Wein und SpiriiuoMen.

Le 6 döcembre 1888, k quatre heures apräs-midi.
No 2503.

Sl Chätenay, proprietaire et negociant,
Neuchätel.

Vins de Nench&tel.



m
Le 7 d£cetnbre 1888, ä cinq heures apr£s-mi4b

No 2504.
»-

Jacot-llouriet, fabricant,

Locle.

Mouvements et boites de montres.

Ausländische Fabrik- und Handelsmarken.
4 f * «. »•«* • n*» »r

Marques dträngeres de fabrique et de commerce.

Vom eidg. Amt vollzogene Eintragungen:

Enregistremenjs, effectugs par le Bureau, ted6ral:

Le 7 decembre 1888, ä quatre heures aprös-midi.
t

No 851.

Victor Klptz, parl'umeur,

Paris. >

Prodnlti de parfumerle.
(Transmission de la marque enregiströe sous N° 743 au nom de la maison:

Em. Meyer & C", ä Paris.) '

Le 7 döcembre 1888, ä quatre teures aprös-midi.

No 852.

Victor Klotz, parCumour.

Paris.

Produita de parfumerie.
(Transmission de la marque enregistree sous N* 744 au nom de la maison:

Em. Meyer & C", ä. Paris.)

Le 7 döcembre 1888, ä quatre heures aprfes-midi.

No 853.

Victor Klotz, parl'umeur,

Paris.

tcu
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Produita de parfumerie.
^Transmission de la marque enregiströe sous N° 745 au nom de la maison:

Em. Meyer & G", ä Paris.)

Le 7 döeembre 1888, ä quatre heures apres-midi.
No 854.

Victor Klotz, parfumeur,
Paris.

Produits de parfumerie.
(Transmission de la marque enregistree sous N° 746 au nom de la maison:

Em. Meyer & C", ä Paris.)

Le 7 decembre 1888, ä quatre heures aprös-midi.
No 855.

Victor Klotz, parfumeur,
Paris.

^©•ixcK.et ^

PARFUMEUR CHIM ISX'E

ProduitN de parfumerie.* •• •

(Transmission de la marque enregistree sous N" 747 au nom de la maison:
" f Em'. Meyer & Cl", ä Paris.)

mru^r <\f
Le 7 döcembre 1888, ä quatre heures aprös-midi.

NQ 856.

Victor Klotz, parl'umeur,
Pgris.

1. A

Produiin de parfumerie.
(Tfansmjsgjon 4.e iq^rque enregistree sous N° 748 au pom de la maison:

Em. Meyer & C1", ä Paris.) " '

iL' ix** »• • -'» IM ' >1J u l
Le 7 decembre 1888, ä quatre heures aprfes-midi.

No 857.

Victor Klotz, parfumeur,
Paris.

HYGIENE DE LA TETE

EAU DE QUININE
TT © W I ^>^TBQ

Ixcdlcnlc pour enlcirr let prüirulre deUtHcfortifier le*

ehereinet en ureter la (büte lenr dsnnir dnbriDi

bsouplesjc D de^a^e le enii chevelu de taction

•neun et leur laisse nn parfuxn iM
^RfPAREt PAR ED.PINAU

Strasbourg

ProduitN de parfumerie.
(Transmission de la marque enregistree sous N° 749 au nom de la maison:

Em. Meyer & Gu, ä Paris.)
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Le 7 döcembre 1888, ä cinq heures apres-midi.

No 287.

Price's Patent Candle Company Limited,
Londres.

yy
fr..: ' 'ä'Ii.'Ä

u omen irrr weiset

tOUgiCN.

Bekanntmachungen. - Avis. - Avvisi.

Erfindungsschutz. Ausführung der OriginalZeichnungen. Das eidg. Amt
für geistiges Eigenthum macht darüber Folgendes bekannt:

Art. 8 der Vollziehungsverordnung schreibt bezüglich der Ausführung
der Originalzeichnungen u. A. vor:"

«Alle Linien müssen mit ganz schwarzer Tusche ausgezogen werden».
Diese Bestimmung gilt auch für die Ueberweisungsbuchstaben und die

schriftlichen Angaben in den drei Ecken.
Ferner wird im gleichen Abschnitt des Art. 8 verlangt:
«Linien gleicher Bedeutung erhalten durchweg gleiche Stärke».
Demnach müssen alle Linien scharf und voll — nicht faserig —

ausgezogen werden. Allzufeine Linien sind zu vermeiden.
Ueber- und Umdrucke sind nicht zulässig.
Die Vorschriften des Art. 8 sind überhaupt genau einzuhalten, weil

nur denselben entsprechend ausgeführte Zeichnungen ohne Schwierigkeiten
photographirt, auf Zink übertragen werden können. Nichtbeachtung der
Vorschriften wird Rückweisung der Zeichnungen zur Folge haben.

Bei Angabe der Anzahl der Zeichnungsblätter in der Ecke rechts oben
ist auf die Regel zu achten, daß die Pausen nicht besonders zählen; es

ist nur die Anzahl der Originalzeichnungen maßgebend.

Protection des inventions. Execution des dessins originaux. Le bureau
fedöral de la propriöte intellectuelle fait connaitre ä ce sujet ce qui suit:

L'art. 8, al. 7 du röglernent d'execution pour la loi füdörale sur les
brevets d'invention prescrit, entr'autre, pour l'execution du dessin original,
destine ä la reproduction photographique, ce qui suit:

« Les lignes devront etre tracöes avec de Xencre de Chine tout ä fait
noire ».

Cette prescription s'applique ögalement aux chill'res et lettres de

reference, ainsi qu'aux indications qui doivent figurer dans trois des coins
du dessin, en dedans du cadre.

Le möme alinöa de Particle prdcitd dispose, en outre, que:
«La force des lignes fines et des lignes fortes devra dtre maintenue

la mdme d'un bout ä l'autre du dessin »

R s'ensuit que toutes les lignes doivent etre nettes et pleines et

qu'on devra eviter celles d'apparence fibreuse ou trop fines.
Les dessins obtenus par un procddd de reproduction quelconque ne

seront pas admis comme dessins originaux.
L'inobservation des prescriptions qui prdcddent rendant la reproduction

photographique fort difficile et mdme impossible dans certains cas, le
bureau refusera les dessins qui ne rempliraient pas strictement les conditions

imposdes par Particle 8 du rdglement.

l, inuicaiion au nomnre des teuiiles ddposees ä transcrire dans le coin
de droite en haut du dessin se rapporte exclusivement au nombre des
feuilles originales (sur papier de Bristol), il n'y a done pas lieu dans cette
indication de tenir compte des caiques sur toile, ceux-ci devant reproduire
exactement les dessins et les inscriptions des feuilles originales.

Nichtamtlicher Theil. - Partie non officielle
Parte non ufficiale.

Zolhrcücu. — Uouanes.
Stearinkerzeneiufuhr in Frankreich. Nach einer Verfügung des

französischen Finanzministeriums sollen Stearinkerzen in Päckchen bei ihrer
Einfuhr in Frankreich Seitens der Zollstellen, damit sie für das Publikum
als ausländisches Fabrikat erkennbar sind, mit der Aufschrift « Importation»
versehen werden.

Importation en France de bougies de Stearine. Suivant une
decision du ministöre frangais des finances, les bougies de stöarine en paquets
doivent, ä leur entröe en France, 6tre marquees sur leur emballage, par
les bureaux de douane, de l'inscription «Importation », afin que le public
puisse facilement reconnaitre les produits ötrangers.

Verschiedene*. — Utvers.
Handelsregister. Durch das Bundesgesetz zur Ergänzung der

Bestimmungen des Obligationenrechts über das Handelsregister, welches vom
Ständerath am 26. Juni und vom Nationalrath am 11. Dezember d. J.

angenommen worden ist, sind die Artikel 859, 864 und 865 des
Obligationenrechts durch Zusätze erweitert worden. Gemäß diesem neuen Gesetz,
das noch dem Referendum unterliegt, erläßt nunmehr in Zukunft der
Bundesrath die Vorschriften über Einrichtung, Führung und Beaufsichtigung
der Handelsregister, über das bei den Eintragungen zu beobachtende
Verfahren. die zu entrichtenden Taxen und die Beschwerdeführung, sowie
über die Einrichtung des Handelsamtsblattes. Der Bundesrath trifft die
erforderlichen Verfügungen, damit die Verpflichtung zur Eintragung in das
Handelsregister überall gleichmäßig erfüllt werde. Wenn eine zur Eintragung
in das Handelsregister verpflichtete Person oder Gesellschaft dieser
Obliegenheit nicht nachkommt, so soll der Registerführer, sei es in Folge
eigener Wahrnehmung, sei es auf Begehren eines Dritten, von Amts wegen
die Eintragung vollziehen.

Registre (Iu commerce. Le conseil des Etats a aduptö le 26 juin et
le conseil national le 11 decembre 1888 une loi föderale complötant les
dispositions du code des obligations concernant le registre du commerce.
Cette loi, qui sera soumise au dölai du referendum, renferme les
prescriptions suivantes:

Article 1er. La disposition ci-aprEs est ajoutee comme 4e alinea ä Particle 859 du
code fEdEral des obligations:

„Le conseil föderal determine, par voie de reglement, l'organisation, la tenue et
le contrfile des registres du commerce, la procedure k suivre en matiEre descriptions,
les Emoluments ä payer, les voies de recours, ainsi que l'organisation de la feuille
officielle du commerce."

Article 2. La disposition ci-apres est ajoutEe comme 2" alinEa ä Particle 864 du
code fEdEral des obligations :

„Lorsqu'une personne ou sociEtE tenue de se faire inscrire sur le registre du
commerce ne remplit pas cette formalitE, le fonetionnaire prEposE au registre doit pro-
cEder, d'office ou sur rEquisition, ä son inscription."

Article 3. La disposition ci-apres est ajoutEe ä Particle 865, 4" alinea, du code
fedEral des obligations :

„Le conseil fEdEral prend les mesures nEcessaires en vue d'assurer Paccomplisse-
ment uniforme de l'obligation de se faire inscrire au registre du commerce."

Loi sur les marques (le fabrique. Nous avons donnö ä page 635
de cette feuille, le texte des modifications apportö&s par le conseil national,
le 18 juin dernier, sur la base du projet du conseil födöral, ä la loi fedö-
rale du 19 döcembre 1879 concernant la protection des marques de fabrique
et de commerce. Le conseil des Etats s'est ä son tour occupö de cet objet
dans sa seance du 10 decembre eourant; il a d6cid6 de ne pas entrer en

matiöre, pour le moment, sur le projet, et a invitö le conseil föderal ä

examiner la question de savoir s'il ne serait pas preferable d'ödicter une
loi spöciale piutöt que de reviser celle sur les marques. Le conseil fedöral
pröseritera sur ce point un rapport et des propositions dans la prochaine
session des chambres.

Sendungen nach der Türkei. Nach einer Mittheilung des
österreichischen Handelsministeriums an die Wiener Handels- und Gewerbekammer

haben die türkischen Zollbehörden den strengen Auftrag, keinerlei
mit Etiquetten versehene Waaren, die entweder in politischer oder sozialer
Hinsicht als anstößig angesehen werden könnten, passiren zu lassen. Hie-
von werden in erster Linie Zigarettenpapier, Zündhölzchen, Spielkarten und
ähnliche Waaren berührt. Gegenüber diesen Artikeln ist die Zensur viel
strenger als gegen umfangreichere Waaren, da dieselben mehr Verbreitung
unter der Bevölkerung erlangen. Die Portraits fremder Souveräne, jede
Figur in türkischem Kostüm oder auch nur eine Allegorie, welcher eine

politische oder soziale Bedeutung beigelegt werden könnte, genügt, um die
Einfuhr der Waaren zu verwehren.

Privat-Anzeigen — Annonces non officielles
Zeilenpreis für Insertionen: die halbe Spaltenbreite 25 cts., die ganze Spaltenbreite 50 cts.

Lc prix cf insertion est de 25 cts. la petite ligne, 50 cts. la liqne de la largeur d'une colonne.

Appenzeller Bahn.
Verzinsung des Obligatiuncnknpitals I. Hypothek.
Die Einlösung des Zinscoupons Xr. 55 pro 1. Januar 1889 unserer

Obligattonen I. Banges geschieht ab 2. Januar 1889 beim
Tit. Basier Bankverein iu Basel, sowie bei der
Tit. Bank Tür Appenzell A./Ith. in Ilerisau (Mittwoch

und Samstag auch auf ihrem Comptoir in St. Ballen).
Herisau, 15. Dezember 1888.

I>ie Direktion der Appenzeller Bahn.

Vermisster Kapitalbrief.
Nr. 18721, im Betrage von Fr. 420 ä 80 Rp., mit Fr. 6475 Vorgang,

Handwechsel, neuzinsig, d. d. 22. Oktober 1856, haftend auf der Heimat
Nr. 76/68 « Neuhaus oder Einhaus » in Leimensteig (Bezirk Schlatt-Haslen),
wird vermißt.

Der allfällige Inhaber dieses Titels wird aufgefordert, denselben innert
drei Monaten a dato auf unterzogener Stelle einzureichen, sonst wird
derselbe als amortisirt im Pfandprotokoll gestrichen.

Appenzell, den 10. Dezember 1888.
(328—') Die J>andeskanzlei.
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